
IRTA: KOMAROMI JÁNOS
A rudnlkl erdők között lőgé- 

reztiink kelten. Mirtezlay meg
én.i

Fölöttünk halkan zsongott az 
erdő: abban az őszi szélben haj 
ladoztak a fák csúcsai, mely a 
Szarmata fagyos fenslkján ke
rekedhetett valahol ... Egy
szer a fellegek mögé takarózott 
a fáradt napocska, másszor elő- 
vlUant erőtlen fénye s/ránkteri- 
tette hidegülő palástját. Ismét 
másszor szitálni kezdett szo
morkásán a délutáni eső. 
Oly mindegy volt akkor nekünk
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Ml kelten egy cserfának tö
vében heverésztünk, bornyura 
fektetett tarkóval és fesztele
nül pöfékeltünk csaták kormai
tól kormos pipáinkon. El lehet 
mondani, hogy mi kelten sem
mivel nem törődtünk többé e 
kerek világon.

Azazhogy mégis: a szökés 
módozatain töprengtünk. Mert 
abban az Időben tervünk volt 
körülbelül, hogy a legelső kínál
kozó alkalommal leszakadunk
ügyesen az ezred hátáról s ak
kor neki a Szan-partl erdőségek 
nek és mocsaraknak! Ott az
tán csak kihúzzuk valahogy a 
hadjárat végéig ...

— Oszt miből fogunk élni 
majd, Mlrlszlay pajtás? — vetet 
tem föl az időszerű problémát.

A létralábu önkénteskáplár le

í.

— Vigyázz és csöndesebben 
povedálj! Mertha meghallja vaj 
laki és
nak. holnap reggelre egy bükk
fa ágáról fogunk bokázni a szél

P
a parancsnok-

!
Tudniillik elfelejtettem emlí

teni, hogy az egész ezred a Szán 
halpartján rémltgető rengeteg

tanyázott sátrak alatt el-
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B0JNY1K-MÓDRA Azok a pajtásaink, akik ve
lünk együtt léptek először galí
ciai földre Nagyboldogasszony 
napja körül, akkor már ütköze
tekben hulltak el, rabságban 
sínylődtek, avagy messzi ispo
tályokban jajgattak mély se
beik miatt ... Uj katonák ér
keztek megint, azok is meghal
tak, vagy az ellenség hurcolta 
el őket ... A régi csatárok kö
zül kelten forogtunk már csak 
a század kötelékében, mint szél 
ben a falevél s annyit, de any- 
nyit emlegettük a Kárpátok túl 
só oldalára megbújt szülőföl
dünket, hogy nem egyszer at
tól tartottunk magunk is: esze
lősek vagyunk ... Az elmúlt 
héten aztán .. . nagytitokban’ 
t—— azzal az ötlettel lépett föl 
Miriszlay, hogy itt nincs más ki 
vezető ut, mint az ezredtől va
ló szégyenteljes, ámde annál ke 
csegtetőbb meglépés.

A meszelőnyél lábú önkéntes
káplár meg nem állhatta, hogy 
méla plpázgatásunk során föl 
ne morogjon:

— Ha a vezérek és egyéb ge
nerálisok oly nagy súlyt he
lyeznek a csaták és ütközetek 
folytatására, menjenek maguk 
rohamra és ágáljanak kedvük
re! Én majd kiállók azalatt az 
erdőezélre s halkan röhögök 
rajtuk ...

Szippantott egyet s annyit fü 
zött hozzá mindössze:

húzta a szája sarkát:
— Hogy győzünk majd a vé

gén? ... Testvér, nekem szima 
tóm van és ha megusszuk eset
leg ezt a kalamajkát, emlékezz 
a szavamra: úgy elfenekelnek 
bennünket, mint a nagydobot!

S tovább feküdtünk a cserfa 
tövében.

Fölöttünk újból felzsongott 
az erdő s valahányszor megráz 
ták magukat a csupasz fák, pe
regni kezdtek az esőcseppek. 
Az imént, mikor még ránksü
tött a napocska, hásmántfekve 
levelet Írtam a bornyun. Mlrisz 
lay akkor nem szólt semmit, 
most azonban megkérdezte min 
den szembetűnőbb kíváncsiság 
nélkül:

mérföldre kutatgatott volna kó- 
kadt gondolataival egy kislány 
cipőjének nyomai után. Szóta- 
lanul és sokáig pöfékelt s ami
kor beszélni kezdett végül, új
ból meg-meg-csuklott a hang

tőnknek nincs menekülésünk, 
miután ágyutölteléknek szán
tak ... Ezért mondom, hogy 
meg kell lógni innen!

— Én nem lógok! — jelentet 
tem ki váratlanul, ami meglep
te Miriszlayt. — Azóta gondol
koztam ugyanis a dolgokon és 
győzött bennem a jobbik rész. 
Rájöttem nevezetesen, hogy in
kább a becsület és a halál, mint 
az arcátlan gyávaság!

Miriszlay megütődve nézett 
reám, de akkor már nem törőd
tem vele többet:

— Mást mondok: nem tudok

karjaimba zárnám legalább egy 
pillanatra ...

Idegesen szakítottam meg:
— Látom már, hogy Isten 

végleg elvette az eszedet! Kü
lönben tudnod kéne, hogy Szám 
bor városában ellenség az ur ja:
pillanatnyilag, tehát sohasem — Hiszen ■ csak sejteném, 
tudnál odáig lopódzni! És ha mé merre bujdoshatik e világban, 
gis sikerülne e tébolyult vállal- mindjárt izennék neki .. . Meg
hozásod, figyelmen kívül hagy- izenném, hogy tüstént kereked
tél egy nagyhorderejű szempon jen útnak, menjen Magyaror-

szágra, keresse föl ott özvegy 
— Mit? — vetette rám széles' anyámat, aki bizonyára saját 

képét Miriszlay. leányává fogadja, mihent felmu
Zavartalanul folytattam: tatja előtte a levelemet. Ott

hinni benne, hogy magad Is a — Figyelmen kivül hagytad nyugodtan várhatna reám, míg 
rut meglépést választanád in- pajtás, hogy a szambori kislány hazavisz egyszer az Isten ... 
kább, semmint a hősi vetélke- mint minden lengyel kisasszony Akkor rögtön oltár elé vezet- 
désre szolgáló alkalmakat! ... gyűlölettel van eltelve az oro- ném a gyöngyömet ... De a- 

— Kinek szerkesztetted ősz- Csak ne próbálj tátognl nekem, szók iránt. Ha tehát te hátat hogy én szimatolom a dolgokat 
sze azt az episztolát? úgy sem hallgatok rád ezentúl! fordítanál küszködő ezredünk-] nem leszek én soha házasember

— A szerkesztőmnek, Pestre . .. Hiszen alig niulik nap, nek s ezáltal abbahagynád az Ittmaradok az erdők alatt hoi- 
— és keserűre vált a hangom. hogy százszor ne áskálódnál ellenség gyengítésére Irányuló tan ...
— Hej pajtás, pajtás! legfőbb hadvezetőségünk ellen, tevékenységedet, szóba sem ál- Sajnáltam, jaj, de sajnáltam

Mert beteges rajongással mindazáltal azt kell tapasztal- lana veled többé az a drága te- Miriszlay pajtást! Hogy meg
vágytam haza minden reggel és nőm szüntelenül, hogy csaták s remtés, akit mátkádul néztél ki kőnnyltsem a szivét, Így be-
minden alkonya tón. ütközetek napjaiban széles len-, magadnak! j széliem hozzá:

— Oszt mit Írtál, ha nem len- dülettel nyomulsz előre s e- i Elhallgattam. Miriszlay Is — Fogadni mernék, hogy vő-
nék tolakodó? miatt néma csodálattal adózik hallgatott. Tünnődözve pofé- fény leszek az esküvődön s a

Mélyet sóhajtottam: neked az egész zászlóalj. Ha kelt egy darabig, majd Így vá- ' lakodalomban megforgatom a
— Megírtam a szerkesztőm- meg szuronyra kerül a sor, úgy laszolt nekem, meggondoltan: j kis lengyel menyecskét! 

nek, hogy a világ árvája vagyok repülsz előre, miként a szarvas — Van benne valami, test- Mintha fölenybült volna ka*
három hónap óta ... Hogy sem s döngő talpaidtól megdöng a vér ... Lehet persze, hogy nem veset:
apám, sem anyám, sem szere- véres mező ... Ne ágálj hát is él már a szambori kislány, j — Hát az bizonyos, hogyha
tőm többet. Hogy Szent István ezentúl is előttem, hanem vaBd — Hogy-hogy? j megmaradunk, az egyik vőfé-
napja körül ott meneteltem a meg férfiasán, hogy a csaták Miriszlay hangja elkomoro- lybm te leszel, a másik pedig a 
lembergl országút lisztes porá- özönében sem veszíted el a fe- dott váratlanul: | főhadnagy ur ... De azok a
bán, hogy akkoriban egész Ga-; jedet, ellenkezőleg: ott Is haza- — Azon az augusztusi éjsza- piszkok az okai mindennek! 
licia fölzendült ellenünk s az fias alapon állasz csökönyösen! kán, melyet szerető családja kö-' E szavaknál felugrott és mi
itteni rusnyákok harangkonga- Miriszlay kissé kedvetlenül rében töltöttem el, négyszem-1 alatt dühre torzult el az arca,
tással jelezték Ijesztő közeledé- dünnyögte rá: közt hosszan elbeszélgettem a öklével az ellenség Irányába kés

Mert most már nem látszott sünket ... Hogy holtfáradt let- — Mondasz valamit, testvér. galambommal. örömest konsta! dett fenyegetődznl. Csak soká- 
annyira egyszerű kérdésnek az tem már a teméntelen csaták- Sőt annyira szivére vette sza táltam, hogy Igazi lengyel hon-,ra csillapult le, ugy-ahogy. Ak-
ezred kötelékéből való önkényes bán s mégsem akad senki, aki, vaimat, hogy elérzékenyült. Pöf leány s gondoloói ebből, hegy kor vlsszaheveredett 4 cserfa
kiválás. Mondtam te Miriszlay- legalább egyszer megslmogatná fentett hát a hadipipáján s meg; miután pillanatnyilag csak-'alá, tarkóját a bornyura hajtőt
nak, hogyha nem Is csípnek el beesett arcomat ... Megírtam megcsukló hangon kezdte: ugyan ellenség tanyázhat Szám1 ta le s pipázott attól kezdve.

I — Igazad van, testvér! Mert bor városában: vagy elhurcol- És nem szólt hozzám, 
adnék az életemért és hogy so-, valahányszor csatázni kell, min ták a kozákok, vagy szüleivel, Akkor már feketedő színek 
ha-soha nem fogom megérni az dig legény vagyok a talpamon. együtt vágott neki a hazátlan- próbáltak előkusznl a Szán mo-
ezerküencszáztlzenötödik észtén A meglógásra Is azért gondol- ságnak ... Talán nem is él csarai felől s borulni kezdett a

tam csupán Ingatag perceimben már. rudnlkl erdőben, melynek fáit a
mivel úgy számítottam, hogy ab Vigasztalni Igyekeztem legkl- Szamatra szele zsonga'ta. Hű
ben az esetben Szám bor váró- tartóbb kenyerespajtásomat, de vösödött s ezért mantllnk gal-
sáig lopódznék vissza, fölkeres- úgy vettem észre, hogy alig fi- lérját a fülünkre hajtottuk föl.
ném ott a szambori kislányt gyei reám. Mintha a rudnlkl er- Pöfékeltünk, bojnyik-módra,
mármint leendő Jegyesemet s a dóktól számítva legalább száz Senki, senki pártfogónk- gém

— Troty konok!
Azontúl hallgatott. De hall

gattam én Is.

mindjárt az elején, egyszer csak; a levélben, hogy hajítófát nem 
vége lesz a háborúnak, amelyet 
— minden föltevés szerint — 
győzelmesen fogunk befejezni.
Ha nem te lógatnának föl tűs- dő tavaszát ...
tént egy fagallyra. odahaza Mirtezlay hidegen rántott e- 

gyet a vállán:
— Sajnálom, hogy ennyire el 

tudtál érzékenyedül, amikor jól 
hogy nekünk ket-

vcsznek elő majd a zsandárok, 
s mint gyalázatos szökevények 
nek puskapor és golyó fog ki
járni. Miriszlay e szavaknál le- ti

Ez a megmaradt rész fegy
vert pucolt, tisztálkodott, vagy 
tüzet élesztett a sátrak ajtajá
nál, mialatt más ezredek újból 
kitört dühöngéssel verekedtek a 
Szán Innenső oldalán. Szünet
lenül dobogtak az ágyuk a oly
kor mintha fegyverkattogás ü- 
tötte volna meg füleinket. De 
olyan bágyadtan, miként az á- 
lom . ..

A füst elszálló bodrain tünő- 
dözteqi jó darabig s akkor oda- 
sugtam a kenyerespajtásomnak 
aki végleg cinikussá vált arra 
az időre:

— Oszt miből fogunk élni 
majd, Miriszlay pajtás?

— Miből? — és köpött oldalt
— Egyelőre akadnak szárcsák 
a mocsarakban, ha meg lehull 
a hó, vamyukra fogunk va
dászni. Én mondom, hát nyu
godt lehetsz!

Pöffentett kettőt a száron s 
akkor folytatta, óvatosan:

— Föltéve, hogy szakadni ta 
lálna minden kötél, benyitunk 
a legközelebb eső polyák-ház- 
ba s ha zárva lesz az ajtó, be
verjük puskatussal s hátunkon 
visszük el az oldalszalonnát... 
Én, testvér, nem csatázok töb
bet: inkább élek bojnyik-mód- 
ra, semhogy vitézi halállal pat- 
koljak el . .. Majd subickot et
tem nekik!

— Van benne valami, pajtás
— tettem hozzá némi elszontyo 
lód ássál és olyan hangsúllyal, 
mint akiben lazulni kezd már a 
fegyelem Iránti érzék.

Mert nem csupán Mirtezlay 
vált hitetlenné ekkorára, hanem 
magam te mind több hajlandó
ságot kezdtem elárulni a ciniz
mus és egyéb tévelygések iránt. 
De ki ütődhetett volna meg raj
ta? Azon az eltűnt őszön sziká
rak lettünk a teméntelen kop
lalástól s annyit vakaróztunk 
hónaljban, hogy szinte ropo
gott.

semmi-semmi számítá
sunk nem lehetett, hogy szülő
hazánkba kerüljünk vissza egy-

:!
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anyagot elpocsékoló hadseregek nagyrészt — különösen a le- 
gyözöttek részéről — megszűntek, de ugyanekkor a tömeg-ter- 

■ épített gépek megmaradtak, sőt fejlődtek a fájdalmas 
eredmény máris érthetővé vitt.

Ha most már összegezzük a dolgokat, egyes országokban 
nem csak hogy túltermelést, hanem még fogyasztás-csökkenést 
te találunk. Az pedig ma már az egész világon általános jelen
ség, hogy hiába szorultak le az árak, hiszen a nagy tömegeknek 
alig van miből beszerezniük még a megélhetéshez legszüksége
sebbeket te. Nem hiába húzza még az ág te a szegény embert: 
amint emelkedett a kínálat, értékben leszorultak, mennyiség
ben felhalmozódtak az áruk s keüetlenségük folytán bezárták 
kapuikat az üzemek — bekövetkezett a munkanélküliség. A 
munkanélküliség pedig magával hozta azt, az áldatlan állapotot, 
mikor a nagytőkét a teljes felmorzsolódás, a kereskedőt a csőd, 
a gazdát a tönkremenée, a munkásnépet pedig az éhínség fenye-

M AGYAR FARMEREK HARCA 
A VIHARRAL

í MEDDIG LESZ ÍGY? elő, s virágzáskor leszántva a ta 
lajbaktériumok munkáját és 
elszaporodását könnyítették 
meg.

A 40 akeros táblák közül a
(Folytatás.) , ségre beállított géppel végeztük' Mélnek mesterséges szélfogókat

Csaby Dénes. székében és utána hoesxáhun, létesítettem, 3 sorosan, 4 yard-
West-Summeriand igy a P^nagyökerek nagyobb’ nyi szélességben az utókkal *-

Szélhord ta portól és homok-1 k®**ek “/f s/>"üu a* ”*>nnan *-
tói kiverdesett, égő szemekkel kúk>n munkát 8-4 bushel term4s. kác-cserje fehér nyár vagy más 
sokszor bámultam axuUn°s bar ******* jutalmazták. E, e-’gyoraan növő gazdasági célok- 
nás-szürke porfelhő után. mely! követke“U a ™ * alkalmas csemetefák ülte-
a sivatag számumához hasonló V^6gép h*nSer*st £ tésével ~ magvakat, sőt
elemi erővel senerte . utAn * száradás arányához ké- fa-csemetéket Ingyen vagy né-kopasz síkokat Tégy évÍfLr- ** tom^ltük a gabona klkelé hány centes árban oszt ki a ko> 
vés munkám gyöngéit - a ve- * ut4n A,T , 'V* t6r, t»*»y a gazdák között,
tőmagomat szór^ bele a préri té"‘ * ^
végtelenébe vágtuk az ugarnak szánt táblá-^Qdt még a 80 akeres fáaltott

Sok időt szentelve a tólajhor- *?"/ nagyobb “ÜSS?* IlegeM5’ meIy “ ^tállomány- 
dás kérésének megeTdlShára bi- ‘t8*"' 8 1 ^ | nak menedéket adott . forró
zonyos módszert akoztam ki íf* *U" fA * bueaUr, nyári napokon.
magamnak, melyet alább főbb “ T A kett^tárcja’ T*7‘ MW* biz’ ez, az ép!
vonalaiban foglaltam össze. tögép és packer művelésben ré (tö hangyák munkájához hason-

A módszer részben az azonna í SZeS -
11 eredményt biztosító talajmu-1 A talaj ve6y* összetételét és tótt, gazdag talajban nyilvánul 
velésben, részben a talaj ve- szövetét Igyekeztem megváltoz nak melyek a farmernek soksso 
gyl összetételét és szövetét ja- tatni, mely jobbára, humuszsze rosan fizetik meg befektetett 
vitó munkában rejlik. S végül Kény homokos felsőrétegével az munkáját, 
fizikai védelem, mely a szél ere el6ző farmer túlságos sok sum-1 •
jét igyekszik megtörni közvet- i merfttfoxr-ja által agyonmüvel- Loós V. Mistótim, Sask.

ve, megritkitva kész prédája f A talaj megkötését és nedves- 
Földemet a módszer kivitele j volt a* uralkodó szeleknek ség-tartását csak trágyázással

céljából 8 40 akeres részre ősz- M6r az első évek meggyőztek érhetjük el. Miután a kanadai
toltam, s a 320 akerből termés-| arról, hogy belterjesebbé kell farmernek elegendő jószága a 
ben csak csupán 160 aker volt,1 tenni 8 földek kezelését. Felsza földje megtrágyázásához nincs, 
mig 80 akert mint trágyázott, poritva tehát állatállományo- de szalmája van elég kevés erő
illetve zöld ugart kezeltem. Az! mát 40 aker földet évenként vei készíthetünk elegendő trá- 
egyik forgó tehát: I. a) trágyá szalmás istállótrágyával teritet- gyát a következőképen: A farm 
zott ugar, b) búza, c) rozs, a má tűk le s azon frissiben leszántot nak azon a területén, amit úgy 
sodlk, II. a) zöldugar, b) árpa, | tűk. Gyakoroltuk még eme te- sem tudnak használni, készi-

| rületen a kosarazást vagy esz- tünk egy nagy trágya gödröt, 
A rövid vetésidőre való tekin j tenárást, úgyhogy marha és Juh ,nem hirtelen mélyet. A gödör 

tettel az árpa taqjót is ősszel állományunkat hordozható ke- fenekét jó agyaggal leverjük, 
szántottuk alá lehetőleg az ural | rltéssel körülvéve más és más vagy kibetonozzuk, hogy a tri
kódé északnyugati szél irányá- helyen háláltuk, 2-3 naponként gya leve el ne folyhasson. A gö 
val keresztbe. Tavaszra csupán tovább mozdítva kerítésüket. dör fenekére belehordunk 8-12 
a fogasolás és vetés maradt. A Legkönnyebben megoldható- jó nagy szekér szalmát és mint
vetőgép után a talajt tömörít- nak mutatkozott azonban a a szénakazlat összerakjuk. Ex-

Moose Jaw városokban, ez a Jükulnehéz •vashengerrel, vagy zöldtrágyázás; elvetve a teriile- után megkezdjük hordani reá
szám ma már 13,045-re esett, házilag készült nagysulyu ce- tét valamely pillangós virágú nő az Istállótrágyát, ha van elegen 
A tartományi kormány azzal Is menthengerrel. Amennyiben vénnyel, (lóbab, cslllagfürt, 16- dő lé alatta, azt használjuk min 
Igyekszik farmra csábítani a nagynéba megkésve a tarló tó- here, bükköny) melyek nagytö- dég a trágya öntözésére, közben
nőtlen munkanélkülieket, hogy vasszal került leszántásra, úgy megü termésükkel nagymennyi többször hordhatunk bele szal-
havonként öt dőltár segélyt fi- a napi szántást még az nap le ségü zöld trágyát, növényrostot mát. Többszörös locsolás után
zet nekik mindaddig, míg a vl-1 fogasoltuk s mihamarabb elve- szolgáltattak — nltrogén-gyüj- a trágya feketére beérik s tó-
déki gazdaságokban helyezked-1 tettük. Megtörtént, hogy .a ve- tő tulajdonságuknál fogva pe-1 vasszal hordhatjuk földünkre. 
nek el munkára. tó tést kísérletképpen félmennyi- ' dig a talajbeérését mozdították A hordás után kezdünk egy má-
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Kétségtelen, hogy a mai világválság a következő három 
fő-ok ben gyökerezik: 1. a békekötések és a győztesek ál
tal a legyőzőitekre kirótt teljesíthetetlen kötelezettségek alá

zz egymás Iránti bizalmat, de a gazdasági egyen 
nemzetek titkos és nyílt fegyverkezése, U-sulyt te, 2. az

letóieg minden téren megnyilvánuló önző magatartása lehetet
lenné teszi a “régi. Jő békevllág" visszatérését és végül 3. a 
technika gyom fejlődése és a két keze munkájából élő ember el
len való alkihnszása oly visszaéléseket eredményeztek, hogy az 
egész társadalmi rendet felforgatták.

Az első pontra visszatérve, egy sajnálatos magyar példá
val világíthatjuk meg a helyzetet. Amidőn a trianoni szerződést 
kényszer hatása alatt aláírta az óhaza, Mülerand francia mi
niszterelnök a •béke'-okmányt kísérő levelében ünnepélyesen Igé 
retet tett, hogy az esetleges méltatlanságokat “rövid Időn be
lül" orvosolni fogják. Még ha a többmillió magyarnak annyira 
fájó kisebbségi kérdést nem te részletezzük, már a békeszerző
dések lehetetlen gazdasági rombolásai terén te megdöbbenve va
gyunk kénytelenek megállapítani, hogy az “Ígéret szép szó — 
ha megtartják, úgy jó!” — A franciák úgy látszik véka alá rej- 

k a saját kormányelnökük ígéretét, miután az abban foglalt 
| tok esetleg Igazat adtak volna a Jogos magyar kívánságok-
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Az uralkodó szélirányba te-geti.
Joggal kérdezhetjük tehát, hogy meddig lesz ez Így?! 

Nem lehetne ezen a sanyarú állapoton változtatni? — azt mind 
annyian érezzük, hogy sokáig ez Így nem maradhat. Az is tud
juk, hogy nagyon sok függ a világ sorsát kezükben tartó állam
férfiaktól. És bárha ők Is gyarló emberek és tudásuk, valamint 
Jószándékuk sokszor elvész a kisérletések útvesztőjében, mégis 
csak rajtuk keresztül, a józan ész diktálta tanácsok figyelembe
vételével gyógyulhat ki a világ a mai betegségéi)®.

x Nem hiába hangoztatják a hadiadósságok eltörlését. En
nek a lényeges tételnek a rendezése bizonyára hamarosan érez
tetné üdvös hatását. Azután természetesen le kellene bontani a 
vámfalakat, majd pedig egységes pénzrendszer bevezetésével 
egyszer és mindenkorra ki lehetne küszöbölni az egyes nemze
tek közötti gazdasági vetélkedést, különösen ha az arany he
lyett ezüstre alapoznák az uj pénzrendszert. A túltermeléssel 
kapcsolatos munkanélküliséget szintén meg lehetne szüntetni, 
különösen az ötnapos munkahét és öt órás munkanap kötelező 
bevezetésével és bizonyos gépek használatának a korlátozásá-

>
t

j ló — de eredményei egy megkö
tette
'Wit'
nak.

Hogy az egyes nemzetek Vözött megakadt a rendes ke
reskedelmi árucsere, az szintén a rossz békekötésre vezethető 
vissza. A hadisarcokkal sújtott, legyőzött nemzetek csakis a 
legszigorúbb takarékosság árán tudnak úszni az ár ellen s hogy 
némileg eleget tudjanak tenni kötelezettségüknek, ahhoz egyet
len eszköz állott rendelkezésükre: a takarékosság. Aki pedig 
takarékoskodik, az nem vesz külföldi árut és lezárja határait 
minden forgalom előtt.

Ugyancsak rontott a vüág helyzetén, hogy a kirótt hadi
sarcokat szlnaranyban kellett fizetni, minek következtében 
megkezdődött a kíméletlen arany-vadászat. így ült orgiát köl
csönös megértés helyett az arany-gyűjtés mániája. — Az előbb 
elmondottak betetőzéseként az olyan országok, melyek gabo
na-behozatalra vannak utalva, mesterséges kvóta és vám-ren
delkezésekkel Igyekeznek távol tartani a külföldi termést, ille
tőleg emelni a belföldi termés értékét. Emellett mesterségesen 
olyan területeket vontok be a termelésbe, melyek különben par
lagon hevertek volna. Mindez megbolygatta a világpiacot és 
nemcsak árkülönbözetet teremtett az egyes országok pénzének 
értéke és termésének árfolyama között, hanem még mélyebbre 
szakította az egyes népek közé ékelődött tátongó űrt.

Rátérve ezekutin a válság harmadik okára, a mechani
kus vUág fejlődésére, figyelembe kell vennünk, hogy éppen az 
■utóbbi húsz esztendő alatt a technikai találmányok gyakorlati 
használata rendkívül elterjedt. Ebre az Időszakra esik a moto
rok tökéletesítése és népszerűsítése, ami úgy látszik nagyonls 
készületlenül találta a világot. A termelést hihetetlenül foko
zó gépek ugyanis rengeteg munkáskezet tettek feleleslegessé s 
ennekfolytán valósággal végveszélybe sodorták a társadalmi 
rendet. Ha most már tekintetbe vesszük, hogy a sok nyers

len a földeink előtt.

val.
Amint a sors mindig talált alkalmas férfiakat, akik a vál

ságos időkben helyre tudták billenteni a világ lelki és gazdasági 
egyensúlyát — most sem várathatnak magukra sokáig, akik 
meg fogják oldani a válságot. És ha a jövő hónap második fe
lében Ottawában tanácskozásra összeülő brit államférfiak nem 
is fogják tudni kigyógyitani az egész emberiséget nyavalyáiból: 
nagy lépéssel fogják előbbrevinni az angol birodalmak ügyét. 
Nem lehetetlen, hogy néhány év mulya úgy emlékezhetünk visz- 
sza erre a mai válságos korszakra, mint egy nehéz, rossz álom
ra, — amelyből olyan jó és megnyugtató a felébredés ...

c) zab.

- KEVESEBB A NYOMORGÓ 
SASKATCHEWANBAN

A hónapvégi kimutatások ér
telmében a legnagyobb préri tor 
tományban örvendetesen esett 
a közellátásra szoruló munka- 
nélküliek száma. Mig a tél fo
lyamán 22,239 embert tartot
tak el Regina, Saskatoon és
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